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Remote control

Description	 English

1.	 On/off button •	 Press the button to switch the TV on or off.

2.	 TV button •	 Press this button to control the TV.

3.	 Satellite button •	 Press this button to control the set-top-box or 
other programmed devices.

4.	 Previous program button •	 Press the buttons to navigate through the 
programs.5.	 Next program button

6.	 Volume - button •	 Press the button to increase or decrease the 
volume. 7.	 Volume + button

8.	 OK button •	 Press the button to confirm a selection.

9.	 Mute button •	 Press the button to mute the sound..

10.	 Learn button
•	 In learn mode, press the button to activate the 

signal before copying functions from other 
remote controls.

11.	 Digit buttons •	 Press the buttons to select the channel.

12.	 LED indicator •	 The LED indicator shows the status of the device.

Use
Programming the remote control to the TV or another device
1.	 Switch on the device to be programmed.
2.	 Look for the brand of the TV that you want to program in the code list. Make a note of the first code in the list.
3.	 Press and hold the TV or satellite button of the remote control until the LED indicator comes on.
4.	 Enter the previously identified code. 

Note: If the LED indicator goes off, it indicates that the code is accepted. If it switches on or off the TV, it indicates that the code is 
correct. If it does not switch on or off the TV, repeat from step 2 to try another code.

Auto search
1.	 Switch on the device to be programmed.
2.	 Press and hold the TV and satellite buttons simultaneously until the LED indicator comes on.
3.	 Point the remote control to the device. Press and slowly release the on/off button. 

Note: If the device is switched off, it indicates that the code is found.



4.	 Immediately press the TV and satellite buttons simultaneously to confirm the code.
5.	 Switch on the device again and check if the other buttons of the remote control function correctly. 

Note: For buttons that do not function correctly, repeat the procedure until the correct code is found.
Copying functions from other remote controls
1.	 Press the TV and satellite buttons simultaneously.
2.	 Press and hold the learn button until the LED indicator flashes rapidly.
3.	 Place the König remote control within 2 cm from the other remote control.
4.	 On the König remote control, press the button that you want to program until the LED indicator stays on.
5.	 Press and hold the button on the other remote control until the LED indicator flashes twice.
6.	 Repeat the procedure from step 4 to copy the functions for all buttons.
7.	 Press the learn button to save the settings and exit the programming mode.
Technical data

Battery type AAA / LR03 (2x)

Battery life ± 2 years

Transmission range 8 m

Frequency < 108 MHz

Operating temperature 0 °C ~ 40 °C

Relative humidity 10% ~ 80% (non-condensing)

Dimensions 17 x 5.5 x 2 cm

Safety

•	 To reduce risk of electric shock, this product should only be opened by an authorized technician when service is required.
•	 Disconnect the product from the mains and other equipment if a problem should occur.

•	 Read the manual carefully before use. Keep the manual for future reference.
•	 Only use the device for its intended purposes. Do not use the device for other purposes than described in the manual.
•	 Do not use the device if any part is damaged or defective. If the device is damaged or defective, replace the device immediately.
Battery safety
•	 Use only the batteries mentioned in the manual.
•	 Do not use old and new batteries together.
•	 Do not use batteries of different types or brands.
•	 Do not install batteries in reverse polarity.
•	 Do not short-circuit or disassemble the batteries.
•	 Do not expose the batteries to water.
•	 Do not expose the batteries to fire or excessive heat.
•	 Batteries are prone to leakage when fully discharged. To avoid damage to the product, remove the batteries when leaving the product 

unattended for longer periods of time.
•	 If liquid from the batteries comes into contact with skin or clothing, immediately rinse with fresh water.
Cleaning and maintenance
Warning!
•	 Do not use cleaning solvents or abrasives.
•	 Do not clean the inside of the device.
•	 Do not attempt to repair the device. If the device does not operate correctly, replace it with a new device.

•	 Clean the outside of the device using a soft, damp cloth.

Beschrijving	 Nederlands

1.	 Aan/uit-knop •	 Druk op de knop om de TV in of uit te schakelen.

2.	 TV-knop •	 Druk op deze knop om de TV te bedienen.

3.	 Satellietknop •	 Druk op deze knop om de settopbox of andere 
geprogrammeerde apparaten te bedienen.

4.	 Vorig programma-knop •	 Druk op de knoppen om de programma's te 
doorlopen.5.	 Volgend programma-knop



6.	 Volume - knop •	 Druk op de knop om het volume te verhogen of 
the verlagen. 7.	 Volume + knop

8.	 OK-knop •	 Druk op de knop om een keuze te bevestigen.

9.	 Dempknop •	 Druk op de knop om het geluid te dempen.

10.	 Inleerknop
•	 Druk vanuit de inleermodus op de knop om het 

signaal te activeren voordat u functies van andere 
afstandsbedieningen gaat kopiëren.

11.	 Cijfertoetsen •	 Druk op de toetsen om het kanaal te kiezen.

12.	 LED-indicator •	 De LED-indicator toont de status van het 
apparaat.

Gebruik
De afstandsbediening voor de TV of een ander apparaat programmeren
1.	 Schakel het te programmeren apparaat in.
2.	 Zoek het merk van de te programmeren TV in de codelijst. Noteer de eerste code van de lijst.
3.	 Houd de TV-knop of satellietknop op de afstandsbediening ingedrukt tot de LED-indicator gaat branden.
4.	 Voer de eerder genoteerde code in. 

Opmerking: Als de LED-indicator uitgaat, betekent dit dat de code is geaccepteerd. Als de TV in- of uitschakely, betekent dit dat de 
code correct is. Herhaal als de TV niet in- of uitschakelt de procedure vanaf stap 2 en probeer een andere code.

Automatisch zoeken
1.	 Schakel het te programmeren apparaat in.
2.	 Houd de TV-knop en satellietknop gelijktijdig ingedrukt tot de LED-indicator gaat branden.
3.	 Richt de afstandsbediening op het apparaat. Druk de aan/uit-knop in en laat deze langzaam los. 

Opmerking: Als het apparaat uitgaat, betekent dit dat u de juiste code heeft gevonden.
4.	 Druk onmiddellijk de TV-knop en satellietknop gelijktijdig in om de code te bevestigen.
5.	 Schakel het apparaat weer in en controleer of de andere knoppen van de afstandsbediening naar behoren werken. 

Opmerking: Herhaal bij knoppen die niet goed werken de procedure tot u de juiste code heeft gevonden.
Functies van andere afstandsbedieningen kopiëren
1.	 Druk de TV-knop en satellietknop gelijktijdig in.
2.	 Houd de inleerknop ingedrukt tot de LED-indicator snel gaat knipperen.
3.	 Plaats de König afstandsbediening binnen een afstand van 2 cm van de andere afstandsbediening.
4.	 Druk op de König afstandsbediening op de te programmeren knop tot de LED-indicator blijft branden.
5.	 Houd de knop op de andere afstandsbediening ingedrukt tot de LED-indicator tweemaal knippert.
6.	 Herhaal de procedure vanaf stap 4 om de functies van alle knoppen te kopiëren.
7.	 Druk op de inleerknop om de instellingen op te slaan en de programmeermodus te verlaten.
Technische gegevens

Type batterij AAA / LR03 (2x)

Levensduur batterij ± 2 jaar

Zendbereik 8 m

Frequentie: < 108 MHz

Bedrijfstemperatuur 0 °C ~ 40 °C

Relatieve vochtigheid 10% ~ 80% (niet condenserend)

Afmetingen 17 x 5,5 x 2 cm

Veiligheid

•	 Om het risico op een elektrische schok te verkleinen, mag uitsluitend een erkende technicus dit product voor onderhoud openen.
•	 Koppel het product los van het stopcontact en van andere apparatuur als er zich problemen voordoen.

•	 Lees voor gebruik de handleiding zorgvuldig door. Bewaar de handleiding voor latere raadpleging.
•	 Gebruik het apparaat uitsluitend voor de beoogde doeleinden. Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden dan beschreven 

in de handleiding.
•	 Gebruik het apparaat niet als een onderdeel beschadigd of defect is. Vervang een beschadigd of defect apparaat onmiddellijk.
Batterijveiligheid
•	 Gebruik alleen de in de handleiding vermelde batterijen.
•	 Combineer geen oude en nieuwe batterijen.
•	 Gebruik geen batterijen van verschillende typen of merken.



Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


